EN

WARNING

1. Not suitable for children under 18 months.

2. Never use without the fixing devices firmly attached to
the bed and/or mattress.

3. Not suitable for bunk beds, baby beds, waterbed or bed
with inflatable mattress.

DE

WARNUNG

1. Nicht geeignet fir Kinder unter 18 Monaten.

2. Immer nur mit Befestigungsvorrichtungen, die am

Bett und/oder der Matratze sicher angeschlossen sind,
verwenden.

3. Nicht an Etagenbetten, Babybetten, Wasserbetten oder
Betten mit aufblasbaren Matratzen verwenden.

FR

AVERTISSEMENT

1. Le produit ne convient pas aux enfants de moins de 18
mois.

2. Ne jamais |'utiliser sans les dispositifs de fixation
fermement fixés au lit et / ou au matelas.

3. Le produit ne convient pas aux lits superposés, lits
bébé, lits a eau ou lits avec des matelas gonflables.

NL

WAARSCHUWING

1. Niet geschikt voor kinderen jonger dan 18 maanden
2. Nooit gebruiken zonder de apparaten stevig vast te
maken aan het bed of matras.

3. Niet gebruiken voor stapelbedden, babybedden,
waterbedden en bedden met opblaasbare matrassen.

IT

ATTENZIONE

1. Non adatto per bambini sotto i 18 mesi.

2. Non usare mai senza i fissaggi fissati saldamente al letto
e/o al materasso.

3. Non adatto per letti a castello, lettini per bambini,
materassi o letto con materasso gonfiabile.

PL _

OSTRZEZENIE

1. Produkt nieodpowiedni dla dzieci ponizej 18 miesiecy.
2. Nie wolno uzywac produktu, jesli elementy mocujace
nie sg mocno przytwierdzone do t6zeczka i/lub materaca.
3. Produkt nie jest odpowiedni do tézek pietrowych,
t6zeczek niemowlecych, tézek wodnych ani t6zek z
nadmuchiwanym materacem.

SE

VARNING

1. Inte lamplig for barn under 18 manader.

2. Anvand aldrig om inte fastena ar ordentligt fasta pa
sangen och/eller madrassen.

3. Inte lamplig for vaningssangar, bebissangar,
vattensangar eller sangar med uppblasbar madrass.

ES

ADVERTENCIA

1. No apto para ninos menores de 3 anos.

2. Nunca lo utilice sin los dispositivos de fijacion
firmemente unidos a la cama y/o colchdn.

3. No es adecuado para literas, camas de bebé, cama de
agua o cama con colchodn inflable.

DK

ADVARSEL

1. Ikke egnet til bgrn under 18 maneder.

2. Brug aldrig uden at fastggrelsesapparaterne er
ordentligt fastspeendt til sengen og/eller madrassen.

3. Ikke egnet til kpjesenge, babysenge, vandsenge eller
senge med oppustelige madrasser.

NO

ADVARSEL

1. Ikke passende for barn under 18 maneder.

2. Bruk aldri uten festeinnretningene fast festet til sengen
og/eller madrassen.

3. Passer ikke til kgyesenger, babysenger, vannsenger eller
senger med oppblasbare madrasser.

PT

ATENCAO

1. Nao é adequado para criancas com menos de 18 meses
de idade.

2. Nunca utilize sem os dispositivos de fixacao firmemente
presos a cama e/ou colchdo.

3. Ndo é adequado para beliches, camas de bebé, colchao
de dgua ou cama com colchao insuflavel.

RO

ATENTIE

1. Nu este potrivit pentru copiii sub 18 luni.

2. Nu folositi niciodata fara dispozitivele de fixare bine
montate la pat si / sau la saltea.

3. Nu este potrivit pentru paturi supraetajate, paturi
pentru copii mici, pat cu apa sau pat cu saltea gonflabila.

Sl

OPOZORILO

1. Ni primerno za otroke, mlajse od 18 mesecev.

2. Nikoli ne uporabljajte brez pritrdilnih napray, ki so trdno
pritrjene na posteljo in / ali vzmetnico.

3. Ni primerno za pograde, otroske postelje, vodne
postelje ali postelje z napihljivimi vzmetnicami.

HU

FIGYELMEZTETES

1.18 hénapnal fiatalabb gyermekek szamara nem
alkalmas.

2. Soha ne hasznalja anélkil, hogy a rogzitéeszkozokkel
szorosan az agyhoz és/vagy a matrachoz rogzitené.

3. Nem haszndalhatdé emeletes agyhoz, vizagyhoz vagy
felfujhatdo matraccal ellatott agyhoz.

CZ o

VAROVANI

1. Neni vhodné pro déti do 18 mésicu.

2. Nikdy nepouzivejte, pokud k posteli a/nebo matraci
neni bezpecneé pripevnéné upevnovaci zarizeni.

3. Nepouzivejte na palandy, kojenecké postele, vodni
postele nebo postele s nafukovacimi matracemi.

SK

VAROVANIE

1. Vyrobok nie je vhodny pre deti do 18 mesiacov.

2. Vlyrobok nikdy nepouzivajte bez toho, aby ste ho
pomocou upevnovacich zariadeni pevne zafixovali k
posteli a/alebo matracu.

3. Vyrobok nie je vhodny na poschodoveé postele, detské
postielky, vodné postele ani postele s nafukovacim
matracom.

HR

UPOZORENIJE

1. Nije prikladno za djecu mladu od 18 mjeseci.

2. Nikad ne upotrebljavajte bez uredaja za ucvrscenje
¢vrsto pricvrséenih na krevet i/ili madrac.

3. Nije prikladno za krevete na kat, djecje krevete, vodene
krevete ili krevete s madracem na napuhavanije.

Fi

VAROITUS

1. Ei sovi alle 18 kuukauden ikaisille lapsille.

2. Ala koskaan kayta ilman kiinnityslaitteita, jotka on
kiinnitetty tiukasti sankyyn ja/tai patjaan.

3. Ei sovi kerrossankyihin, vauvan sankyihin, vesisankyihin
tai ilmapatjoihin.

LT

ISPEJIMAS

1. Netinka jaunesniems nei 18 meénesiy vaikams.

2. Niekada nenaudokite iki fiksavimui skirti prietaisai
nebus tvirtai pritvirtinti prie lovos ir/ar Ciuzinio.

3. Netinka dviaukstéms lovoms, kudikiy loveléms ar
lovoms su pripuciamais Ciuziniais.

GR

NMPOEIAONOIH2ZH

1. To tpoiov bev eival katdAAnAo yia adld Katw twv 18
LNVWV.

2. Mn XpnOOTIOLE(TE TIOTE XWPLC TNV MPooAPTNON TWV
Slataéewv oTEPEWONC OTO KPEBATL 1)/KOLL TO OTPWHAL.

3. To mpoiov dev gival KATAAANAO yLa KOUKETEG, Ppedika
KpEPATLA, oTpWHATO VEPOU N KpePBATLa e POUOKWTO
OTPWHOL.

BG

NPEAYNPEXAEHUE

1. Henoaxoaauwo 3a geua noa 18 roanHmw.

2. Hnkora He nsnonssanTte 6e3 puKcHMpawmTe yCTPOUCTBA
/13 ca 3/1paBo 3aKpeneHn KbM JIer/1IoTo U/nnm maTpaka.

3. HenoaxoaAuwo 3a aoByeTaxKHW nerna, bebelwkn nerna,
BOAHW Nerna Wan nerna c HagysBaem maTtpak.

Lv.

BRIDINAJUMS

1. Nav piemeérots bérniem, kas jaunaki par 18 ménesiem.
2. Nelietojiet bez stiprinajumiem. Tiem jabut stingri
piestiprinatiem pie gultas un/vai matraca.

3. Nav piemerots divstavu gultam, bérnu gultam, udens
gultai vai gultai ar piepuSamo matraci.

EE

HOIATUS

1. Ei sobi alla 18 kuu vanustele lastele.

2. Arge kasutage kunagi ilma voodi ja/voi madratsi kiilge
tugevalt kinnitatud kinnitusvahenditeta.

3. Ei sobi narivooditele, beebivooditele, vesivoodile ega
taispuhutava madratsiga voodile.

IS .o

VIDVORUN

1. Hentar ekki b6rnum yngri en 18 manada.

2. Notadu aldrei voruna an pess a0 festa
festingarbunadinn vel vid rimid og/eda dynuna.

3. Hentar ekki fyrir kojur, ungbarnaram, vatnsrum eda
rum med uppblasanlegri dynu.



